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S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l : 

Nagykőrös, IV. ker., Kossuth Lajos-tér 35. 

M e g j e l e n i k h e t e n k é n t h á r o m s z o r : 
Kedden, csütörtökön és vasárnap 

reggel. 

Petri Elek püspök 
Nagykőrösön. 

A B u d a p e s t i K á l v i n s z ö v e t s é g n e k 
ápr . 1 5 . és 1 6 - á n n á l u n k t a r t a n d ó val-
l á s o s n e v e l é s ü g y i é r t e k e z l e t e i v e l k a p -
c s o l a t b a n f ő t i s z t e l e t ü P e t r i E lek , b u d a -
pest i l e l k é s z , a d u n a m e l l é k i r e f o r m á t u s 
e g y h á z k e r ü l e t p ü s p ö k e , — m i n t va-
sárnapi v e z é r c i k k ü n k b e n j e l e n t e t t ü k — 
v á r o s u n k b a é r k e z i k s e g y n a p o t — 
v i r á g v a s á r n a p j á t — k ö r ü n k b e n f o g j a 
t ö l t e n i . A p ü s p ö k ur m i n d e n h i v a t a -
los j e l l e g k i z á r á s á v a l e g y s z e r ü e n az ér-
t e k e z l e t e n v a l ó r é s z v é t e l s a g y ü l e k e -
ze t te l v a l ó m e g i s m e r k e d é s c é l j á b ó l lá-
t o g a t el h o z z á n k s maga a l e g h a t á r o -
z o t t a b b a n m e g k é r t e m i n d e n n a g y o b b 
a r á n y u , h i v a t a l o s s z i n e z e t ü f o g a d t a t á s 
m e l l ő z é s é t , Ez a z o k a , a m i é r t a va-
sárnapi p ü s p ö k v á r a s m é l t á n v á r h a t ó , 
n a g y a r á n y u e l ő k é s z ü l e t e i n e m ta lá lha -
t ó k ! Ő s i , a b u d a p e s t i e g y h á z u t á n a 
kerüle t l e g n é p e s e b b e k l é z s i á j á t k é p e z ő 
e g y h á z u n k n a g y o n j ó l t u d j a h o g y a n 
f o g a d n i s z e r e t e t t f ő p á s z t o r á t az őt 
m é l t á n m e g i l l e t ő m é l t ó s á g g a l , d i s s z e l ; 
d e a p ü s p ö k ur k i v á n s á g á n a k t e l j e s i -
tése e l ő l n e m z á r h a t t a el m a g á t , ami t 
e g y a r á n t i n d o k o l t t á tesz a h á b o r u s 

M o d e r n izlések. 
Irta: Kiss László. 

(Folytatás.) 4 

Nem leltet olyan általános hanyatlás-
ról beszélni a zenemüvészet terén. Az igazi 
zenészt nem lehet befolyásolni holmi kifor-
dított eszmékkel . Egyszóval a zene, mint 
müvészet, á l talánosságban nem veszt szép-
ségéből . A kozmopolita irány mellett min-
den népfajnak megvan a sa játos nemzeti 
müvészete, amit szilárdan őriz s fejleszteni 
igyekszik. Minden nemzetnek van faji iz-
lése, nekünk magyaroknak is s mint min-
den népnek, nekünk is vannak népdalaink. 
Valamennyi faj a saját tipikus zenekölté-
szetét, amellett , hogy feltve őrzi, fejlesz-
teni, nemesiteni iparkodik, — kivéve ben-
nünket. Nálunk nemcsak hogy nem óhajt-
ják a zenemüvészetet nemzeti irányban mű-
velni, tökéletesiteni, nemcsak hogy nem 
őrzik rettegve a még megmaradt dalkincse-
ket, hanem általános offenzivát kezdtek a 
modernek itt is s ha tüzetesebben körül 
nézünk, csodálatos eredménnyel. 

Főszerkesztő : 

M a g y a r K á z m é r . 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

D. T ó t h F e r e n c . 

g o n d é s h e l y z e t é s a l á t o g a t á s bizal-
m a s t e r m é s z e t ü , m a g á n j e l l e g e . 

E g y h á z t a n á c s u n k m é g i s g o n d o s -
k o d o t t , h o g y a p ü s p ö k ur é r k e z é s e s 
itt t a r t ó z k o d á s a a h i v e k n e k a l k a l m a t 
n y u j t h a s s o n az ő f ő p á s z t o r i , s z e r e t e t -
t e j e s e g y é n i s é g é n e k m e g i s m e r é s é r e . 
E z é r t u g y i n t é z k e d e t t , h o g y v a s á r n a p 
dé le lő t t a 1 0 órai g y o r s v o n a t h o z a 
p ü s p ö k ur e l é k i v o n u l , k i n e k é r k e z é -
s é t a h a r a n g o k f o g j á k j e l e z n i . M ó r a -
k o r a p r e s b i t e r i u m ü n n e p i g y ü l é s ke-
r e t é b e n üdvöz l i a p ü s p ö k ö t . 

D é l b e n a város i s z á l l o d á b a n k ö z -
e b é d r e g y ü l n e k ö s s z e a p ü s p ö k ur é s 

k isérete , v a l a m i n t a z e g y h á z t a n á c s é s 
t a n i n t é z e t e k k é p v i s e l ő i , a t á r s a d a l o m 
ö n k é n t j e l e n t k e z ő t a g j a i v a l e g y ü t t . 

D é l u t á n 3 ó r a k o r a t e m p l o m b a n 
a l k a l m i i s t en t i sz te le t l e sz , m e l y e n püs-
p ö k u r u n k bib l iá t f o g m a g y a r á z n i . A z 
ü n n e p é l y e s i s t e n t i s z t e l e t t r e n d j e va-
s á r n a p i s z á m u n k b a n t a l á l h a t ó . 

T e m p l o m után p ü s p ö k ur részt 
v e s z a v a l l á s o s n e v e l é s ü g y i ér tekez le -
ten é s e s t e v i s s z a t é r B u d a p e s t r e . 

E g y s z e r ü a k e r e t , s z e r é n y e k a 
méretek , m e l y e k k ö z ö t t r e f o r m á t u s hi-

veink f ö p á s z t o r u k a t ez a l k a l o m m a l fo-
g a d j á k , d e ősz inte é s m é l y a tisztelet, 
m e l y az ő a p o s t o l i l e lküle tü e g y é n i s é -

Panaszkodhatnánk, hogy az operák, 
operette-k hangjaiban nálunk egy aránylat 
magyar sincs, de itt már elfogadott a nem-
zetközi irány, mivel kényelmesebb s több 
hasznot is hoz. Hanem annál többet érde-
mes beszélni a dalköltészetről. 

A dal az érzelmek beszéde s mint 
ilyen mindig alanyi is s kife jezője a lélek-
n e k ; egy faj népdalköltészeti tükre jelle-
mének, érzésvilágának s amily büszkén 
valljuk s érezzük, hogy a magyar lélek 
olyan különálló, annyira tündöklő lélek, 
ép oly megelégedetten tapasztaljuk, hogy 
dalai is egyedül állók s bármennyire is el-
ösmerjük némeiy népek zenei tehetségét, 
örömmel győződünk meg arról, hogy a ma-
gyar nóta mégis csak a legszebb a világon. 
Bármily kiváló is legyen egy idegen zene-
kompozició, benne csak gyönyörködni tu-
dunk s szivből csodáljuk a szerzőt, de a 
magyar nótát megsirat juk, hogy miért, azt 
már sokan akarták megmagyarázni . Nincs 
is a mi nótáinknak szerző je ; hanem a ma-
gyar faj hangulatos, sz inpompás érzésvilá-
gának finom összhangzása a természet 
suttogásával ; ugy terem az, mint a déli-
báb, a napsüti ki az alföld homokjából . S 

E l ő f i z e t é s i á r a k : 
HELYBEN : 

Egész évre 12 K, 1/2 évre 6 K, 1/4 évre 3 K 
VIDEKEN: 

Egész évre 14 K, 1/2 évre 7 K, 1/4 évre 3 . 5 0 K. 
Egyes szám ára vasárnap 14. hétköznap 6 fill. 

Nyilltér soronkint 80 fillér. 

g é h e z és s z i v é h e z füzi e g y i k t e k i n t é -
lyen e g y h á z á t . H o z z a Is ten e r ő b e n , 
e g é s z s é g b e n k ö z i b é n k s t a l á l j o n é k e s 
r e n d e t , g y ü m ö l c s ö z ő m u n k á t , b é k e s -
s é g e t , s z e r e t e t n e k e v a n g é l i o m i szel le-
mét k ö z ö t t ü n k ! 

Itt j e g y e z z ü k m e g , h o g y a v á r o s 
t a n ü g y i é s társadalmi k ö r e i b e n é l é n k 
fe l tünés t k e l t ő a z o n k ö r ü l m é n y , h o g y 
a v a l l á s o s n e v e l é s ü g y i é r t e k e z l e t n e k 
u g y a m e g r e n d e z é s é b ő l , mint az e l ő -
a d á s o k s o r o z a t á b ó l f ő g i m n á z i u m u n k , 
— a haza i r e f o r m á t u s n e v e l é s ü g y n e k 
n é g y é s fél é v s z á z a d o s , t i s z t e s m u l t u 
s m i n d e n h a e r ő s vára — t e l j e s s é g g e l 
h i á n y z i k , n e m f e l e d é k e n y s é g n e k , m é g 
k e v é s b b é m e l l ő z é s n e k t u d a n d ó b e , ha-
n e m e g y s z e r ü e n a b b a n leli i n d o k á t — 
m i n t i l l e tékes helyről é r t e s ü l t ü n k — , 
h o g y a K á l v i n - S z ö v e t s é g e z a l k a l o m -
mal t isztán az e l e m i f o k u , a n é p o k t a -
tás i s k o l a i szerve ive l s a z o k ut ján a 

s z ü l ő k k e l tesz i m e g b e s z é l é s t á r g y á v á 
a v a l l á s o s n e v e l é s t ; a k ö z é p i s k o l á k k a l 
k ü l ö n , m á s a l k a l o m m a l f o g n a k é r t e k e z -
le te t tar tani . 

Használjunk hadisegély 
p o s t a b é l y e g e t és l e v e l e z ő l a p o t . 

ezek a nóták ma számüzve vannak a ma-
gukat müveiteknek tartók társaságából, he-
lyettök faragnak tucatszámra ujjakat, mo-
derneket olyanok, akik nemhogy a magyar 
leiket, érzésvilágot nem ösmerik, de a ma-
gyart is összetévesztik a tóttal s azt az 

alföldi napot is csak füstön keresztül lát-
ták. A nóta, különösen a magyar nóta lé-
lekből fakad s a hang finomul a hangu-
lathoz és fejezi ki az örömöt, bánatot, vá-
gyat, lemondást stb. S ezek az érzelmek 
tiszták, nemesek, mint a lélek, melyben 
teremtek. A magyar népdal egyaránt át-
lengi a szerelem, szülői, hazaszeretet s o k -
virágu mezejét . De nem fog énekelni a d á s -
vevési szerződésről, sem betörőkről, s ik-
kasztókról, sem toloncházi lányokról, amint 
ezt a modern darabok szokták. A magyar 
nóta lemondó, megbocsátó, szerény s mi-
lyen bájosan illik ez az alföld villogó sze-
mű, acélizmu, temperamentumos paraszt-
legény erélyes alakjához s mennyire nevet-
ségesen undoritó a modern nóták piper-
kőc, ideges ficsurainak hencegése ! A ma-
gyar nóta babájának, virágjának, galamb-
jának, angyalának stb. látja kedvesét, mig 
a modern tyukját, csibéjét , malacát, kutyá-



2. oldal. Nagykőrös és Vidéke VI-ik évfolyam 44. szám. 

A Szanatórium-
Egyesület közgyülése. 

Régen nem volt alkalmunk városunk-
nak egykor e legtevékenyebb, legfürgébb 
köz jó tékonysági egyesületéről irni, 
aminek oka kélségenkivül szintén a 
háboru volt. A háboru kitörése óta a 
mi városunk társadalmi tevékenysége 
is a harctéren küzdő fiainkon csüngöt t 
s a duló harcok okozta anyagi és er-
kölcsi károk elháritásán és gyógyi tá -
sán fáradozott, s igy szanatórium e g y e -
sületünk helyi f iókja is átadta a tért a 
háborus jó tékonyságnak s bár mindig 
ébren tartotta a maga kebelében a tü-
dőbetegek megmentésének nagy ember-
baráti és hazafias jelentőségét , a tag-
dijak beszedésén és az egylet folyto-
nosságának fentartásán kivül e g y é b b 
társas tevékenységet nem fejthetett ki. 

Kenessey Kálmánné elnöknek itt 
látogatása azonban alkalmat nyujtott 
az egyesületnek, hogy a régóta hu-
zódó tisztujitás kérdésének rendezésé-
vel kapcsolatban közgyülésre hivja 
e g y b e tagjait. Kenesseyék öt éve tá-
voztak el Székesfehérvárra s bár ki-
válóan buzgó elnökünk legalább név-
leg azóta is viselte az egylet irányitá-
sának tisztjét, elkövetkezett az ideje, 
hogy az elnöki tiszt a helyben lakó ta-
gok sorából töltessék be s b á r mind-
nyájan örömmel láttuk volna az ő ro-
konszenves, példás buzgalmu egyéni-
ségét továbbra is a zászlóvivők közt, 
az idő és tér okozta távolság kény-
szere előtt meg kellett hajolnunk s az 
egyesület tisztikarának és választmá-
nyának megujitását véghez vinnünk. 

Ápr. 8 -án , szombaton délután 5 
órakor folyt le a közgyülés a városi 
szálloda emeleti disztermében a bu-
csuzó elnök vezetésével, aki visszapil-
lantást vetve az egylet 11 évi mult-
jára s a szanatóriumnak a háboru ál-
tal teremtett uj viszonyok közöt t tá-
madt uj munkakörére, köszönetet mon-
dott társadalmunknak a multban az 

ját látja benne. Kell-e itt magyarázni az iz-
l é s t ? ! Ebben is az elmaradottság b u j k á l ! 
De igazán nem tehetünk róla, hogy az un-
cili, smuncili s más hasonló egyaránt ked-
ves, szellemes, különösen izléses s faj ma-
gyar szavakkal megrakott és kutyákkal be-
népesitett dalokat nem fogadjuk olvadó 
örömmel, mig akármelyik rég elcsépelt , 
összefüggés nélküli sóhajtásokat, mint te-
szem "kéket nyilik az ibolya . . . " még 
mindig nem teszünk muzeumba. H j a ! mi 
mi már ebben a tekintetben javithatatlanok 
vagyunk. S a magyar nóták, általában a 
magyar faji sajátságok kigunyolása már ke-
reset forrássá vált. Bizonyára sokan emlé-
keznek még rá s többen kedélyesen mu-
lattak is bizonyos Szőke Szakái nevezetü 
ur viccein! Az is ilyen pályán volt. Az 
meg már nemcsak a magyarság, de az em-
beri méltó ág egy enes beszennyezése, aho-
gyan pofon csapják ezek a modern zenge-
mények a szemérmet, a tisztességet s er-
kölcsöt. S az a dallam, amivel a modernek 
helyettesiteni akarják a magyar nóták hang-
ját, jó lehet arra, hogy ütemeinél majmot 
táncoltassanak, rá orfeumokban handa-ban-
dázzanak, vagy hogy merész akkordjaival 

egylet iránt tanusitott áldozatkész ér-
deklődéséért s ki fe jezte reményét arra 
nézve, h o g y az emberbará t i eszmének 
ezentul is lelkes, munkás hordozói le-
szünk, — visszaadta megbizatását s ér-
zékeny bucsut vett az eddigi munka-
társaktól . 

Horváth J ó z s e f alelnök az érdem 
és az elismerés méltó szavaival fe jezte 
ki a helyi fiók köszöneté t és soha el 
nem muló háláját a távozó e lnöknő 
iránt, aki hosszu évek tünő során át 
szivében a humanizmus n e m e s esz-
ményiségével , kezében a j ó t é k o n y s á g 
és megnyerés ezer gondu fegyvereivel, 
a női sziv és lélek egész , napsugaras 
melegével az egyletért dolgozni , al-
kotni soha meg nem szünő fáradozás-
sal tevékenykedett , akié a kezdemé-
nyezés és megalakitás dicsősége s aki-
nek több mint évtizedes m ü k ö d é s e tár-
sadalmi életünknek emberbaráti , iro-
dalmi és müvészi m o z g a l m a k b a n , ese-
m é n y e k b e n gazdag, eredményes, ö rökké 
szép emlékezetü korszakát jelenti . Vá-
zolta a kitartó, céltudatos, önzet len 
munka nagyságát és te l jességét , me-
lyet Kenesseyné példás buzgalommal 
végzett s lendületes szavakban fe jezte 
ki a város társadalmának háláját a bu-
csu meghatóan ünnepé lyes pillanatá-
ban. Inditványára a volt e lnöknő ér-
demeit j e g y z ő k ö n y v é b e n örökitette 
meg az egylet , s őt Ádám László in-
ditványára tisztelete és köszönete jeléül 
örökös diszelnökévé választotta meg. 

A tisztujítás során e l n ö k n e k T a -
káts Mihály apát -plébánost , a minden 
nemes társadalmi m o z g a l o m n a k önzet-
len buzgalmu munkását választotta 
meg az egylet, aki r o k o n s z e n v e s egyé-
niségének egész erejével bizonyára 
igazi oszlopa lesz a j ö v e n d ő felvirág-
zásának. 

A tisztikar és a választmány a 
következőképen alakult m e g : 

T á r s e l n ö k dr. M a g y a r Ambrus , 
a l e l n ö k ö k : K. F a r a g ó Irma, Neu Gyu-
táné, dr. K o v á c s L a j o s , Horváth Jó-
zsef. T i t k á r : F e h é r D e z s ő . J e g y z ő : 

ébren tartsák az alvásra hajlandókat a mo-
zikban, de nem arra, hogy mi magyarok 
benne sirjuk ki panaszunkat s vele han-
goljuk magunkat örömre. A kuplékat talán 
emlitenern is fölösleges, ezek világosan 
beszélnek. 

Az épitő müvészet nagy arányainál 
fogva szintén nem alkalmas annyira a ro-
hamos sülyedésre, ép ugy mint a szobrá-
szat. De talán elég a mult ragyogó stiljaira 
utalni, hogy észrevegyük a jelen elmara-
dottságát. Nem mintha most nem volnának, 
nem születnének remekek, de nincs elfo-
gadott irány s kiki saját fantáziája után in-
dul. A magyarságot itt is a vidék igyek-
szik ébren tartani, de az is bizonyos, hogy 
nem nagy eredménnyel. 

A modern szobrászat még szerencsére 
nem általános s még k isebbségben van s 
inkább csak a kisebb, jobban iparmüvé-
szeti csecsebecséken van hatás. Kificami-
tott tagok, eltorzitott arcok, szögletes kör-
vonalak, idétlen gnóm alakok hirdetik itt a 
haladás eszméjét. 

(Folyt. köv.) 

Vértessy Gizella. P é n z t á r o s : Dr . Pes thy 
J á n o s . S e g é d p é n z t á r o s : S z u r m ó Ma-
riska. E l l e n ő r : S z a b ó S á n d o r . O r v o s : 
Dr . Mester G y u l a . Ü g y é s z : D r . T r u m -
mer T a m á s . V á l a s z t m á n y : Ádám László, 
id. Bere tvás Jánosné , B a k ó Józsefné, 
dr. Balla Józse fné , B e n k ó Imréné , dr. 
D e z s ő J á n o s n é , D o b a y Lászlóné , De-
utsch Ödönné , K. F a r a g ó Péterné, 
G á l l Sándorné , Horváth J ó z s e f n é , 
Horváth La josné , Hegedüs D é n e s n é , 
Izinger Ferencné , dr. J o ó Imréné, Ba-
lázsfalvi Kiss Aladárné, dr. Kökény 
D e z s ő n é , dr. M a g y a r A m b r u s n é , dr. 
M e n t o v i c h F e r e n c n é , M o c s y Lászlóné, 
Neu S o m á n é , P a t o n a y Dezső , özv. 
Oblá th J e n ő n é , S o m o g y i Ba lázs , B . 
T ó t h Ferenc , dr. T o r d a y Bélárié, dr. 
T r u m m e r T a m á s n é , dr. S z a b ó A m b -
rusné, Szántay J á n o s n é , V a r g a Kál-
m á n n é , özv. J u n g Antalné . 

Végül előter jesztették a mult évi 
pénztár forgalomról készült számadást , 
mely szerint a bevétel volt kü lönböző 
c imeken 6 7 4 kor. 18 fill., a kiadás 
5 7 4 kor. 18 fill., pénztármaradvány 
tehát 1 0 0 kor. 

A jól végzett munka fölemelő ér-
zetével és a további v irágzásba vetett 
biztató reménységgel oszlott szét a 
közgyűlés . 

H I R E K . 

— K e g y e l e t e s e m l é k e z e t meleg sza-
vaival méltatta a legutóbbi presbiteri gyü-
lésen a lelkész-elnök, Patonay D e z s ő T ó t h 
B e n ő főgimn. tanár és K. Pesti Balázs 
egyháztanácsos közhasznu, munkás egyé-
niségét, az egyház és iskola körül kifejtett 
tevékenységét. Tóth B e n ő husz esztendei 
tanársága alatt, mely időből két évet szülő-
városa ősi iskolájaban töltött, a képzett, 
tehetseges , komoly és szerény tanár es 
ember mintaképe vol t ; K. Pesti Ba lázs 
hosszu presbi lerségében mindig az egyház 
és iskola jóakaratu, lelkes támogatójának, 
hazafias buzgalmu elöl járójának bizonyult. 
Mindkét gyászoló családhoz megilletődött 
hangu, együttérző lészvéiratot intézett az 
egyháztanács. 

— Az elhunytnak hálás j ó emlé-
k e z e t e t , a z élőknek s e g i t s é g e t jelent a 
presbiterium szép és áldozatkész hataro-
zata, mellyel Danóczy Antal főgimn. tanár 
inditványai a kimondotta, hogy néhai Tóth 
B e n ő főgimn. tanár özvegye részére, neki 
s a kiskoru árváknak segély gyanánt 1916. 
aug. 31 - ig folyosit ja a költségvetésbe be-
illesztett tanári fizetést, miután a főgimn. 
tanári kar nemes, kartársi érzéstől áthatva 
dijtalanul el lát ja hirtelen elhunyt tanártár-
suk tanóráit a folyó iskolai évben. Méltó 
elismerés illeti meg a tanári testületet ön-
zetlen munkakészségéért . 

— A r e f o r m á t u s e g y h á z m e g y e ta-
n á c s b i r ó i á l l a s r a — világi részről vá-
lasztandóra — szükebb körü szavazást 
rendelt el az első alkalommal legtöbb szót 
nyert dr. Kökény Dezső nagykőrösi főgond-
nok és Schill ing Ede kiskunhalasi polgár-
mester között a választasi e lnökség. Presbi-
tériumunk ez alkalommal is érdemes fő-
gondnokunkra, dr. Kökény Dezsőre adta 
oda a maga 8 szavazatát az ápr. 8 - ik i egy-
háztanácsi gyülésen. A presbiterek között 
feltünést keltett a " Kecskeméti Egyházme-
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gyei R e f o r m á t u s o k L a p j á " - n a k a z o n e l já -
rása, h o g y é p e n u t ó b b i s z á m á b a n , m i k o r a 
szükebb k ö r ü s z a v a z á s e g y h á z m e g y e sze r t e 
f o lyama tban van , á l lás t fog la l az egy ik je-
lölt, Sch i l l ing E d e me l l e t t s mig az e lső 
szavazás e r e d m é n y é t — a s o r r e n d m e g f o r -
ditott beá l l i t á sáva l , — u g y tün te t i fel, mint-
ha K ö k é n y d r . n y e r t e vo lna a k e v e s e b b 
s zavaza to t , e g y e n e s e n Sch i l l ing mel le t t agi-
tál, i rván , h o g y a k ő r ö s i e k már u g y is kép -
viselve v a n n a k az e g y h á z m e g y é n egy t a -
nácsb i ráva l s igy a m é l t á n y o s s á g elve a l a p -
ján is — H a l a s k ö v e t k e z n é k . A "K. E . R. 
L . " a z o n b a n e l f e l e d i , h o g y esze r in t K e c s -
kemé t rő l s e m lehe te t t vo lna S á n d o r Is tvánt 
épen most v á l a s z t a n i m e g , mikor G y ő r f y Ba láz s 
nagyon é r d e m e s s z e m é l y é b e n m á r Kecs -
kemét is k é p v i s e l v e v a n . H a m á r " szem-
p o n t o k a t " v e s z ü n k t e k i n t e t b e , u g y N a g y -
k ő r ö s j o g g a l h i v a t k o z h a t n a a r ra , hogy e k -
lézs iá ja az e g y h á z m e g y e l e g n é p e s e b b s 
B u d a p e s t u t á n a k e r ü l e t n e k is l e g n a g y o b b 
e g y h á z a ! D e mi ó v a k o d u n k bá rminő , be fo-
l y á s o l á s n a k f e l t ü n h e t ő á l l á s p o n t k i d o m b o -

r i t á s á t ó l ; m i n d k é t é r d e m e s férfiu n y e r e s é g 
az e g y h á z m e g y é r e , a d ö n t é s p e d i g az egy -
házak e l f o g u l a t l a n m é r l e g é n e k d o l g a . 

— Országos kirakodó vásárainknak 
a vá ros b e l t e r ü l e t é n a p iac té ren va ló m e g -
ta r tásá t k é r e l m e z t e a k e r e s k e d e l m i C a s i n ó 
a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t t ő l , me lyrő l már mi is 
m e g e m l é k e z t ü n k egy ik l a p s z á m u n k n a k ve-
ze tő c i k k é b e n . A k ö z g y ü l é s e n h a n g z o t t a k 
el o ly v é l e m é n y e k is, m i n t h a a p i a c t e r ü n k 
nem vo lna e l e g e n d ő az o r s z á g o s v á s á r t a r -
tás he lyéü l , v é g r e azt a h a t á r o z a t o t h o z t a k , 
miszer in t p r ó b a k é p e n a r e n d e s e n l e g k i s e b b 
fo rga lmu a u g u s z t u s i v á s á r u n k a t l e g k ö z e -
lebb a p i a c t é r e n t a r t s á k meg . 

— A k ö z g y ü l é s r é s z v é t e . K. Pes t i 
Ba lázs é s N y á r y L á s z l ó v. viril is k é p v i s e -
lők e l h u n y t a fe le t t a város i k é p v i s e l ő tes-
tület ő sz in t e r é szvé té t ny i lván i to t ta , me lye t 
j e g y z ő k ö n y v é b e fog la ln i s az e lhuny tak csa-
ládja iva l is k ö z ö l n i r ende l t e . 

— K ö z e b é d l e s z Pet r i Elek p ü s p ö k 
ur v a s á r n a p i l á t o g a t á s a a l k a l m a b ó l a vá-
rosi s z á l l o d a é t t e r m é b e n , m e l y r e je lent-
kezni lehet az e g y h á z f i a k n á l l evő s a g o n d -
noki h i v a t a l b a n e l h e l y e z e t t iven. Egy teri-
tek ára 5 ko r . 50 fill. É t r e n d : leves, e lőé te l 
töltött t o j á s , b o r j u és s e r t é s sü l t , fánk , fe-
kete k á v é . 

— É r e t t s é g i e l n ö k ü k ü l a f. i skolai 
évben t a r t a n d ó f ő g i m n á z i u m i ére t t ségi vizs-
gá l a tok ra a d u n a m e l l é k i r e fo rm. e g y h á z k e -
r ü l e t b e n a fő t i s z t e l e tü p ü s p ö k ur már m e g -
tet te a s z ü k s é g e s i n t é z k e d é s e k e t . N a g y k ő -
rösön f ö t i s z t e l e t ü Pe t r i Elek püspök ur maga 
fog elnökölni! Az idén tehát mi r é sze sü -

lünk a s z e r e n c s é b e n , h o g y a p ü s p ö k ur 
veze t i é r e t t s é g i v i z s g á n k a t . B u d a p e s t e n 
N a g y F e r e n c v e r e s e g y h á z i lelkész, pes t i es-
pe res , K e c s k e m é t e n Lévay L a j o s bicskei 
le lkész , vé r t e sa l j a i e s p e r e s , K i s k u n h a l a s o n 
p e d i g T a k á c s J ó z s e f c e g l é d i le lkész , e g y h . 
ker. f ő j e g y z ő l e s z n e k az ére t t ségi e l n ö k ö k . 

— A p ó t h a r a s z t p u s z t a i t a n k ö t e l e -
s e k va l l ás t a n i t á s á t t u d v a l e v ő l e g a nyáregy-
háza i ref. l e lkész é s az u jha r tyán i r. ka th . 
l e lkész lá t ják el. M i u t á n neveze t t eknek Pó t -
h a r a s z t j á r a v a l ó u t a z á s u k k a l fuvar kö l t ségek 
m e r ü l n e k fe l , f u v a r - á t a l á n y c imén r é szük re 
a k ö z g y ü l é s é v e n k é n t 1 0 0 — 1 0 0 k o r o n á t 
h a t á r o z o t t el k i u t a l v á n y o z n i , akkén t , h o g y 

fe le r é sze a t a n é v e l e j én , lehat l e g k ö z e l e b b 
f. évi s z e p t e m b e r h ó 1 -én , a másik fele 
rész p e d i g j a n u á r h ó b a n fizettet ik ki. 

— A nagykőrösi izr. jótékony 
Nőegylet f. hó 15-én szombaton este a 
város i szál loda s z i n h á z t e r m é b e n a vak ka-
tonák , had i özvegyek , árvák és he lybe l i 
s zegények fe l segé lyezésére j ó t é k o n y c é l u 
estélyt r endez , me lynek m ü s o r a a kö-
ve tkező . 1. H y m n u s . 2 . P r o l ó g u s . Irta és 
e lőad ja Fehé r D e z s ő . 3. Liszt R o s s i g n o l 
r a p s z ó d i a Z o n g o r á n já tsza S a l a m o n E t u s k a . 
4. A kozák . Je l ene t . E l ő a d j á k : Krausz J e n ő 
Kovács S á n d o r , T r u m m e r Anta l . 5. Miidal 
a) Amig tavasz lesz. b) Ot t ahol a Dnyesz t e r 
vize . . . Énekl i Bleier Erzs ike , z o n g o r á n 
kisér i Fa rkas I luska. 6. K ö l t e m é n y e k e t sza-
val Sz i rma i Rózs ika . 7. Pe tő f i a H o r t o b á -
g y o n . M e l o d r á m a . E l m o n d j a : F e h é r Dezső , 
z o n g o r á n k i sé r i : F a r k a s I luska, c i m b a l m o n 
Gál P i r o s k a , h e g e d ű n K o v á c s I luska . 8. 
One S t e p p . T á n c o l j á k : N e m c s i k E m m u s k a 
és H e g e d ü s D e z s ő . 9. A n é m a a s s z o n y , 
a v a g y k o m é d i a a m a férf iuval , aki n é m a 
a s szony t veve f e l e ségü l . E l ő a d j á k : F e h é r 
D e z s ő , Vogel P i roska , T r u m m e r Nell ike, 
Ti t te l Károly , H e g e d ü s D e z s ő , dr . Antal 
S á n d o r , dr. K ő r ö s József . 10. Szóza t . 
A l e g o r i k u s n é m a já ték . Vogel P i r o s k a C o n -
ferál . Az e l ő a d á s k e z d e t e e s t e fél 8 ó rako r . 
J e g y e k e lő re v á l t h a t ó k S z é k e l y Albert ur 
k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . — A j ó t é k o n y célra 
va ló tekintet te l f e lü l f i ze téseke t k ö s z ö -
net te l f o g a d n a k é s h i r lap i lag n y u g t á z n a k . 
H e l y á r a k : Fö ldsz in t i Zsö lye 3 kor . , Föld-
szint i t ámlásszék 2 . 5 0 kor. , P á h o l y - j e g y 3 
kor . , Fö ldsz in t i á l ló 1 kor . , Karzat s z e m b e 
1 . 5 0 k., Karza t i á l ló 6 0 f. 

— Az a l s z e g i o v o d a me l l éképü le te i -
nek s ü r g ő s k i j av i t t a t á sá t a k ö z g y ü l é s e l ren-
de l t e . 

— P r e s b i t e r - b e h i v á s . K. Pes t i Ba l áz s 
e l h u n y t á v a l a helybel i ref. e g y h á z t a n á c s b a 
a l e g e l s ő p ó t t a g , B a z s ó L a j o s h iva to t t be , 
k inek m e g b i z á s a hét évig, 1923-ig f o g tar-
tani . 

— E s k ü t é t e l . H e g e d ü s D é n e s , J. 
Nagy József és K. Kiss Bál int p r e s b i t e r e k 
az á p r . 8 - i k i e g y h á z t a n á c s ü l é s e n tették le 
h i v a t a l o s e s k ü j ü k e t s ezzel e l fogla l ták tiszt-
s é g ü k e t . 

— T a g s á g i h e l y e k b e t ö l t é s e . K. 
Pes t i Ba lázs e lhuny táva l m e g ü r e s e d e t t t ag -
sági he lyek b e t ö l t é s e cé l j ábó l a k ö z g y ü l é s 
a vá lasz tás t v a s á r n a p m e g e j t e t t e . T a g o k u l 
m e g v á l a s z t a n a k : az e r d ő ü g y i b i z o t t s á g b a 
B. T ó t h F e r e n c , a S z é c h e n y i f ü r d ő k e r t i 
b i z o t t s á g b a Dr. K ö k é n y D e z s ő , a v i l lany-
te lep á l l andó e l l e n ő r z é s é r e é s az u j v á r o s -
háza é p i t é s e ü g y é b e n k i k ü l d ö t t b i z o t t s á g o k -
b a T i s z t á v á r y D e z s ő v. k é p v i s e l ő k , község i -
i sko laszék i tagul p e d i g K. P e s t i B a l á z s 
f ő g i m n á z i u m i t aná r . 

— Az é r e t t s é g i v i z s g á l a t o k fő-
g i m n á z i u m u n k b a n az idén a k ö v e t k e z ő 
s o r e n d b e n és idősze r in t l e s z n e k m e g t a r t v a : 
a VIII. o . o s z t á l y v i z s g á j a m á j . 13-án , s z o m -
b a t o n . I rásbel i é r e t t s é g i : m á j . 15. 16 é s 17. 
n a p j a i n . Szóbe l i é r e t t s é g i : j u n . 8. 9 é s 10-
én . P i r o s p ü n k ö s t n a p j á r a t ehá t már "érett 
f ő v e l " v i r rad fel a je len h á b o r u s iskola i 
e s z t e n d ő had i n e m z e d é k e . 

— A h a r a n g o k b e v o n u l á s a . E g y 
e s z t e n d e j e már , h o g y a n e m z e t é le t -ha lá l 
h a r c á b a n régi f é n y é b e n t ü n d ö k l ő m a g y a r 
h o n f i e r é n y é s h a z a s z e r e t e t az o r s z á g ö s z -
s z e s egyháza i t — fe lekeze t i k ü l ö n b s é g nél-
kül — ar ra indi to t ta , h o g y n é l k ü l ö z h e t ő ha-
rangjaikat felajánlják a h a d v i s e l é s cél ja i ra . 
Mél tó felelet volt a n e m z e t r é szé rő l ez a 
h a z a f i a s f e l b u z d u l á s is az á n t á n t v é s z f e n y e -

g e t é s e i r e , mel lyel m i n d e n ipari e s z k ö z t ő l s 
f é m a n y a g t ó l e l aka r t a zárn i a s z ö v e t s é g e s 
k ö z p o n t i h a t a l m a k a t . M o s t e lérkezet t a z 
ide je , a m i k o r a va l l á s - é s k ö z o k t a t á s ü g y i 
min i sz t e r ium fe lh ivta az e g y h á z a k a t az i g é r e t 
bevá l t á sá ra s a be j e l en t e t t h a r a n g o k készen-
lé tbe t a r t á sá ra . A he lybe l i ref. e g y h á z p re s -
b i t e r i uma is t u d o m á s u l ve t t e á p r . 8- iki gyü-
l é sében az i d e v o n a t k o z ó min i sz t e r i le i ra to t 
s az e l n ö k s é g e t é s a g o n d n o k o t m e g b i z t a , 
h o g y a n n a k ide jén a h a r a n g o k a t a d j á k át 
a k i k ü l d e n d ő min . b i z o t t s á g n a k . R e f o r m á t u s 
t o r n y u n k h a r a n g j a i közül a c s e n g ő é s a 
n a g y h a r a n g f o g n a k b e v o n u l n i — ha u g y 
lát tat ik s z ü k s é g e s n e k . Mikor erről k ö t e l e s -
s é g s z e r ű e n hirt a d u n k — az o r s z á g o s , n a g y 
n a p i l a p o k b ó l ugy is ér tesül t az o r s z á g köz -
v é l e m é n y e a d o l o g r ó l — t e s s z ü k ezt fő-
k é p e n azér t , h o g y a k ö z ö n s é g e t m e g n y u g -
t a s s u k : nehogy bárki és bárminő k imerü l t -
ség vagy anyaghiány fenforgását vé l je lá tn i 
a h a r a n g o k b e v o n u l á s á b a n ! A h a d v e z e t ő -
s é g b ö l c s e l ő r e l á t á s b ó l g o n d o s k o d i k a kész-
letek és t a r t a l é k o k t e l j e s ségé rő l s a z é r t , 
m é g ha b e k ö v e t k e z n é k is a h a r a n g o k igény-
bevé te le , a l e g k i s e b b a g g o d a l o m né lkü l , a 
hazáva l s z e m b e n h iven te l jes i te t t á l d o z a t -
k é s z s é g f ö l e m e l ő érze tével a d j u k át ő k e t . 

— Az esküdtképes egyének 1917. 
évi a l a p l a j s t r o m á n a k ö s s z e á l l i t á s á v a l a pol -
g á r m e s t e r e l n ö k l e t e a la t t a vá ros i f ő ü g y é s z 
é s az a d ó t a n á c s n o k b ó l á l ló b i zo t t s ágo t b iz ta 
m e g a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t . 

— F ü t é s i á t a l á n y u k f e l eme lésé t 
k é r e l m e z t é k a község i i skola i t an i tók : e 
t á r g y b a n a k ö z g y ü l é s e l h a t á r o z t a , h o g y a 
fo lyó i skola i t a n é v r e F o d o r Józse f , B a l o g h 
S á n d o r , S z ü c s Á d á m , és S z a r k a Is tván 
k ö z s é g i t an i tók r é szé re fütési á t a l ányuk 
f e l eme lésü l 5 0 — 5 0 k o r o n á t u ta l j anak ki. 
M i u t á n p e d i g a feke te i , homolytá lyi é s 
n y á r s a p á t i i s k o l á k b a n c sak félévig van a 
t an i t ás , igy a r e n d e s 1 5 0 — 1 5 0 kor . á t a l á n y t 
e l é g s é g e s n e k ta r to t ták . 

— A l é p f e n e állati b e t e g s é g v á r o s u n k -
ban m e g s z ü n t , igy a h a t ó s á g a zárt f e lo ldo t t a . 

— P ü n k ö s d i a d o m á n y k a t o n á i n k -
n a k . A k e c s k e m é t i h a d k i e g é s z i t ő kerü le t -

ből s o r o z o t t k a t o n á k r é szé re vá ros i k é p v i -
s é l ő t e s t ü l e t ü n k p ü n k ö s d i a j á n d é k r a ké t eze r 
k a t o n á t rendel t k iu t a lványozn i , e g y b e n 
in tézkede t t , h o g y u g y a n e z e n célra a k ö z ö n -
s é g k ö r é b e n is tö r t én jék a l e g s z é l e s e b b 
k ö r b e n g y ü j t é s . 

— S z a b a d s á g — a d á s . S z a b ó Káro ly 
város i s z á m t i s z t n e k b e t e g s é g é r e va ló tekin-
tettel a k ö z g y ü l é s f. évi j u n i u s hó l - i g 
s z a b a d s á g o t e n g e d é l y e z e t t . 

)( R a g a d ó s á l l a t b e t e g s é g e k . A fö ld-
m ü v e l é s ü g y i min i sz t e r ium köz l é se sze r in t a 
lefolyt h é t e n az o r s z á g t e rü le t én s z á j - é s 
k ö r ö m f á j á s s a l f e r tőzve volt 124 k ö z s é g b e n 
2 8 0 u d v a r , a m i az e l ő z ő heti á l l apo t t a l 
s z e m b e n , midőn 130 k ö z s é g b e n 3 2 2 u d v a r 
volt f e r tőzve ezze l a b e t e g s é g g e l , némi ja-
vulás t t ün t e t föl . L é n y e g e s e n s z e m b e ö t l ö b b 
ez a j avu l á s , h a a mul t e s z t e n d ő h a s o n 
i d ő s z a k á n a k á l l a p o t á v a l hason l i t j uk e g y b e , 
a m i d ő n 2 7 5 k ö z s é g b e n 1748 udva r volt 
f e r t ő z v e ezze l az ál lat i b e t e g s é g g e l . S e r t é s -
véssze l f e r t ő z v e volt a lefoly hé t f o l y a m á n 
192 k ö z s é g b e n 331 u d v a r , ami u g y az e l ő z ő 
het i , m i n t a mul t év h a s o n i d ő s z a k á n a k 
á l l a p o t á v a l s z e m b e n j a v u l á s t t ü n t e t fel. 



4 . o lda l . N a g y k ő r ö s é s V i d é k e VI-ik é v f o l y a m , 44 . szám 

F e r e n c v á r o s i s e r t é s v á s á r . 
N a g y k ő r ö s é s V i d é k e e rede t i t u d ó s i t á s a . 
B u d a p e s t i á l l a t v á s á r r . - t á r saság j e l e n t é s e 

1916. márc . 31- tő l ápr . 6 - i g . 
F e l h a j t á s 3 6 7 4 d rb . se r t és , 101 d a r a b 

s ü l d ő . Heti á t l agá rak , p á r j á r a 4 5 k g . élet-
su ly 4 s záza l ék l evonássa l . 
P r i m a n e h é z ser tésekér t 

k ö z é p 
k ö n n y ű 

S z e d e t t 
n e h é z ö reg 

N e h é z ö r e g 

A lefolyt h é t e l e j én az üz le t a mul t 
hét i rányza tá t köve t t e , a m i n t a z o n b a n a 
s e r t é s h u s m a x i m á l i s á ra b e s z ü n t e t t e t e t t , az 

üzlet é l é n k e b b volt , s z i l á rdu l t é s az á r a k 
fe l szök tek , m i h e z a s z ü k s é g l e t e t ki n e m elé-
g i tő f e l h a j t á s o k is h o z z á j á r u l t a k . 

B é c s i s e r t é s v á s á r i j e l e n t é s . 

Erede t i t u d ó s i t á s S c h l e i f f e l d e r é s T á r s a i 
c é g t ő l ( B é c s , St . Marx . ) 

1916. évi áp r i l i s 4. 
A m a i v á s á r r a ö s s z e s e n 5291 d a r a b 

s e r t é s volt be j e l en tve , b e é r k e z e t t a z o n b a n 
1891 s ü l d ő és 2966 z s i r s e r t é s é s p e d i g : 

M a g y a r o r s z á g b ó l 
G a l i c i á b ó l 

Osz t r . t a r t o m á n y o k b ó l 
Ö s s z e s e n : 

Az üzle t i r á n y z a t a : igen sz i l á rd volt . 
P r i m a m a g y a r s e r t é s 

k ivé t e l e sen 
K ö z é p s e r t é s 
Ö r e g s e r t é s 
K ö n n y ü - é s s z e d e t t s e r t é s 
S ü l d ő ( l engye l e rdé ly i ) 
S z e r é m s é g i 
k i lókén t é l ő s u l y b a n fogyasz t á s i a d ó né lkül . 

Értesités. Értesi-
tem a n. 

é. közönséget, hogy zongora 
hangolás és javitásokat állan-
dóan a legjutányosabb ár-
ban elvállalok Tisztelettel 
FRIEGER ANDOR Széchényi-tér 84 

sz. Csirkepiactér 
3 — 3 . 

I. k e r . 2 9 . s z . a l a t t e g y u d v a r i 
l a k á s f o l y ó év i m á j u s 1 - t ő l , t ö b b é v r e 
is , h a s z o n b é r b e k i a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t 
u g y a n o t t P e s t i P á l n y u g . t a n i t ó urral. 

ö z v . B u z A m b r u z s n é III. k e r . 

3 7 . s z . h á z á n á l e g y l a k r é s z m á j u s - l - r e 

k i a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t u g y a n o t t a tu-

l a j d o n o s s a l . 

özv.SánthaElekné ú r n ő n e k 

a F e k e t é n l e v ő e g y i k s z á n t ó 

é s k a s z á l ó t a n y á s f ö l d b i r t o -

k a 1 9 1 6 . s z e p t . 2 9 - t ő l t ö b b 

é v r e h a s z o n b é r b e k i a d ó . — 

É r t e k e z n i l e h e t X . k e r ü l e t 
Losonczi-utca 87. sz. alatt (Gimnázium mellett.) 

Uj temetkezési vállalat! 
T i s z t e l e t t e l é r t e s i t e m N a g y k ő r ö s v á r o s é s v i d é k e k ö z ö n s é g é t , 

h o g y K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l s z e m -
b e n n a g y o b b s z a b á s ú disztemetkezési vállalatot n y i t o t t a m , 
a h o l n a g y r a k t á r t t a r t o k a l e g j o b b k i v i t e l ű é r c k o p o r s ó k b ó l , t e r n ó 
é s b á r s o n n y a l v a l ó b e v o n á s r a a l k a l m a s f a k o p o r s ó k b ó l v a l a m i n t a 
l e g d i s z e s e b b k i v i t e l ü s í r k o s z o r u k b ó l , ú g y a n n y i r a , h o g y d i s z t e m e t -
k e z é s i i n t é z e t e m e z e n a t é r e n a l e g m e s s z e b b m e n ő i g é n y e k n e k is 
m e g t u d f e l e l n i . — E l v á l l a l o k e g y s z e r ü temetéstől k e z d v e a l e g d i -
s z e s e b b k i v i t e l i g , a z a l á b b j e g y z e t t á r a k b a n : 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 60 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 
U j o n n a n k é s z ü l t g y á s z k o c s i m a t , m i n d e n f e l s z á m i t á s n é l k ü l k é t 

l ó v a l , n é g y l ó v a l p e d i g 5 k o r o n á é r t k ü l d ő m ki. 
M e g kell e m l i t e n e m , hogy v á r o s u n k b a n évek óta l é t e z ő ö s s z e s t e m e t -

kezés i vá l l a l a tok t á r s a s v i s z o n y b a n v a n n a k e g y m á s s a l , e n n é l f o g v a a n á l u k 
l evő á r a k k a l a v e r s e n y t m i n d e n k o r könnyen f e l v e s z e m , t o v á b b á , mert temet-
kezés i i n t é z e t e m csak e g y e d ü l a m a g a m t u l a j d o n á t k é p e z i , t ehá t a t ö b b i e k -
kel k a r t e l b e n n e m v a g y o k . K é r e m a n . é . k ö z ö n s é g sz ives p á r t f o g á s á t , m e r t 
t e m e t k e z é s e m cé l ja a g y á s z o l ó közönséggel nagy p é n z t megtakarittatni n e m 
p e d i g az e d d i g i e g y s é g e s ka r t e l á r a k a t f i z e t t e t t e . Kivá ló t i sz te le t te l 

S C H I F F E R MARTON. 
rőfös k e r e s k e d ő , t e m e t k e z é s i v á l l a l k o z ó 

N a g y v á l a s z t é k a l e g s z e b b s i r k o s z o r u k b a n ! A
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a egyedüli kartelen kivüli tem
etkezés 

A tavaszi munkálatokhoz n a g y v á l a s z t é k b a n b e s z e r e z h e t ő k : e r e d e t i 
B ä c h e r - e k é k , 1 2 — 1 4 — 1 6 s o r o s M e l i c h á r -
v e t ő g é p e k , 2 — 3 t a g u v a s b o r o n á k , t o v á b b á 

e r e d e t i a m e r i k a i 7 k a p á s l ó k a p á k , r é p a - é s s z e c s k a v á g ó k , k u k o r i c a m o r z s o l ó k , r o s t á k , m é r l e g e k 

NEU JAKAB gabonakereskedő mezőgazdasági gépraktárában. 

ZÓKY ISTVÁN épület- és géplakatos 
IV. Mentovich-utca 357. sz. Nagykőrös. 

Elvállal mindennemü épü le t és vasszerkezetek munká-
latait, valamint gépjavitásokat, villanyvilágitási javitá-
sokat villanycsengők bevezetését és javitását, mo-
dern sir- és drótkeritéseket stb. stb. jutányos árak mellett 

szolid kivitelben készitek. 


